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1. OPIS PRODUKTU 
 

Oparty o twarde i modyfikowane woski środek do pielęgnacji powierzchni lakierowanych i olejowanych o 
przyjemnym zapachu, wysokich własnościach hydrofobowych i skuteczności działania. Wszechstronne 
zastosowanie oraz trwałość rekomendują środek jako podstawowy środek do pielęgnacji podłóg w obiektach o 
zróżnicowanych typach posadzek. 
 

2. PRZEZNACZENIE 
 

1. Zalecany do pielęgnacji i regeneracji posadzek drewnianych i korkowych olejowanych i lakierowanych, 
także fabrycznie. Do posadzek wykonanych z linoleum i kamienia. 

2. Jako produkt do pierwszej pielęgnacji podłóg gotowych, bezpośrednio po montażu, zabezpieczający 
krawędzie boczne elementów posadzki.   

3. Może być wykorzystany do punktowego usuwania nieutwardzonych śladów po kleju, pozostałych po 
montażu na powierzchniach lakierowanych. 

 
 

3. PRZYGOTOWANIE POWIERZCHNI I APLIKACJA 
UWAGA: 
- Wilgotność względna powietrza powinna wynosić 45-70%. a temperatura 17-25 ̊C; 
- W pomieszczeniu należy zapewnić cyrkulację powietrza wraz z możliwością dopływu świeżego powietrza 

z zewnątrz; 
- Należy unikać aplikacji produktu, gdy temperatura pomieszczenia jest niższa niż 15 ̊C lub podczas 

intensywnego nasłonecznienia posadzki.  

a) Przed konserwacją podłogi za pomocą euku polish, powierzchnie podłogi należy dokładnie zamieść 

miękką szczotką lub odkurzyć odkurzaczem przy użyciu ssawki z miękkim włosiem, usuwając kurz i luźne 

zabrudzenia. Następnie należy podłogę umyć za pomocą euku clean zgodnie z Kartą Techniczną tego 

produktu. Przy kolejnych, wcześniej pielęgnowanych powierzchniach należy przeprowadzić procedurę 

czyszczenia z użyciem preparatu euku intensiv (patrz Karta Techniczna tego produktu). 

b) Przed aplikacją euku polish dobrze wymieszać poprzez wstrząsanie w zamkniętym opakowaniu w celu 
ujednolicenia produktu. Na duże powierzchnie preparat należy nanosić tzw. łasiczką. W przypadku 
mniejszych powierzchni można używać miękkiej szmatki. Nanosząc preparat unikać tworzenia powłoki. 
Nadmiar preparatu nie podnosi efektywności pielęgnacji i musi być usunięty. Częstotliwość nanoszenia 
powłok pielęgnacyjnych jest zależna od intensywności użytkowania.  
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c) Po upływie ok. 10 minut powierzchnię przepolerować. Zaleca się polerowanie z wykorzystaniem maszyny 
jednotarczowej (do 150 obr/min) z białym padem. W przypadku potrzeby usunięcia zużytych warstw euku 
polish, można zastosować jako środek zmywający sam euku polish i bezpośrednio po aplikacji polerować 
beżowym lub zielonym padem, lub za pomocą rozcieńczalnika eukula V28. 
 

 
UWAGA: 

- W celu usunięcia śladów i nieutwardzonej pozostałości kleju wcierać płynny euku polish i wytrzeć go 
ściereczką. 

- Aby zaimpregnować krawędzie gotowego parkietu należy pozwolić szczelinom wypełnić się płynnym 
produktem, a następnie zetrzeć z powierzchni podłogi cały nadmiar euku polish i ostatecznie 
wypolerować podłogę maszyną jednotarczową. 

  

4. WYDAJNOŚĆ 
 

W zależności od chłonności powierzchni zużycie ok 25-50 g/m2. Litr produktu wystarczy na wykonanie 
prawidłowej pielęgnacji ok. 20-40 m2powierzchni. 
 

5. CZAS SCHNIĘCIA PRODUKTU 
 

Eksploatację podłogi można rozpocząć po ok. 1 – 2 godziny od zakończenia polerowania.   
Przez 24 godzin nie przykrywać posadzki dywanami. 
Niskie temperatury, zwiększona wilgotność, słaba wentylacja mogą spowalniać proces schnięcia 
 

6. CECHY PRODUKTU 
 

Stopień połysku - Standardowo po zakończeniu prac powierzchnia jest matowa.  
Kolor W opakowaniu: mętny, biały. Po wyschnięciu: transparentny.  
Zapach - Łagodny, nie drażniący. Zanikający w trakcie wysychania. 
 

7. PIELĘGNACJA 
 

Prosimy o zapoznanie się z Instrukcją czyszczenia i pielęgnacji posadzek drewnianych zabezpieczonych 
lakierami. 
 

8. OKRES I WARUNKI PRZECHOWYWANIA 
 

W oryginalnym nieotwieranym pojemniku produkt nie ulega zepsuciu/degradacji. Przechowywać z dala od 
dzieci w chłodnym i suchym pomieszczeniu. 
 

9. ZAWARTOŚĆ LOTNYCH ZWIĄZKÓW ORGANICZNYCH 
 

LZO (g / l) 710 (ISO11890) 
ADR / RID: nie jest towarem niebezpiecznym w rozumieniu przepisów transportowych 
CLP: Produkt nie jest klasyfikowany zgodnie z przepisami CLP. 
 

10. CZYSZCZENIE NARZĘDZI 
 

Bezpośrednio po użyciu benzyną lakową.  
 

11. ZASADY POSTĘPOWANIA BHP I Z ODPADAMI 
Nawet podczas korzystania z produktów o bardzo niskiej zawartości substancji szkodliwych należy zachowywać 
podstawowe zasady bezpieczeństwa (patrz KARTA CHARAKTERYSTYKI PRODUKTU).  
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Nie wylewać do kanalizacji i zbiorników wodnych. 
Dokładnie opróżnione puste opakowania mogą być powtórnie przerobione w procesie recyklingu.  
Nie dodawać żadnych obcych materiałów. Nie spożywać. Chronić przed dziećmi. 
 

12. OPAKOWANIA 
 
Pojemnik z tworzywa sztucznego 1 l    
 

13. UWAGI DODATKOWE 
 

- Powierzchnie, które były pielęgnowane euku polish, są wysoce hydrofobowe i dlatego nie można 

ich po prostu zastąpić środkiem do pielęgnacji na bazie wody. Jeśli system pielęgnacji podłogi 

zostanie zmieniony, konieczne jest usunięcia powłoki. Niemożliwe jest polakierowanie podłogi 

zabezpieczonej euku polish. 

- Podłogi pokryte euku polish wykazują niskie tarcie ślizgowe dzięki woskowi. Jeśli wymagany jest 

wyższy poziom zabezpieczenia przed poślizgiem, zalecamy pielęgnację podłogi środkiem euku wax. 

- Zastosowanie kilku warstw euku polish może tworzyć nieładną powierzchnię. Jeśli podłogi mają 

nadmiar środka pielęgnacyjnego, możliwe jest przeprowadzenie podstawowego czyszczenia za 

pomocą rozcieńczalnika eukula V28.  

Karta Charakterystyki produktu dostępna na żądanie. 
 
Dane producenta: 
CC-Dr. Schutz GmbH 
Holbeinstraße 17 
D-53175 Bonn 
Tel: +49 228/95 35 2-0 
Fax: +49 228/95 35 2-46 
E-Mail: export@dr-schutz.com 
 
 
Dane dystrybutora w Polsce: 
Dr. Schutz Polska Sp. z.o.o 
ul. Dekoracyjna 3 
65-722 Zielona Góra 
Polska 
Tel. +48 535 500 483  
dr-schutz@dr-schutz.eu 
 
Informacje produktowe 
 
_________________________________________________________ 
Efektywność naszych systemów jest wynikiem badań laboratoryjnych oraz wieloletniego doświadczenia. Dane 
zawarte w niniejszej informacji zgodne z aktualnym stanem wiedzy o naszych produktach i możliwościach ich 
stosowania.  Gwarantujemy wysoką jakość wyrobów, pod warunkiem, że zostaną spełnione wytyczne i normy, i 
że praca jest wykonana zgodnie z zasadami dobrego rzemiosła. Nie ponosimy odpowiedzialności, jeżeli na 
końcowy rezultat pracy miały wpływ czynniki znajdujące się poza naszą kontrolą. W momencie wydania 
nowego opracowania karty technicznej, poprzednia wersja traci swoją ważność.  
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